
Can-do チェックリスト【シンハラ語】 

カテゴ

リ 
課 Can-do 

学習した日 

評価 

はじめ

ましょ

う 

1 
あいさつを聞いて理解できる。 

ආචාර සමාචාර කිරීම් අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

2 
あいさつに対して返事をすることができる。 

ආචාර සමාචාර කිරීම් වලට ප්‍රතිචාර දැක්විය හැකිය. 
   ／    

☆☆☆ 

3 

お礼を言ったり、謝ったりすることができる。 
お礼を言われたり、謝られたりしたときに返事をすることができ

る。 

ස්තුතිය ප්‍රකාශ කිරීමක්ව, සමාව අයැදීමක්ව කිරීමට හැකියාව ඇත. 

යම් අතයක්ව ඔබට ස්තුතිය ප්‍රකාශ කිරීමකදී, තහෝ සමාව 

අයැදීමකදී ප්‍රතිචාර දැක්ව වීම කල හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

4 

天気などについての簡単なあいさつを聞いて理解できる。 

කාලගුණය යනාදිය සම්බන්ධ ආචාර සමාචාර සරල වචන අසා 

තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

5 

教室で、先生の簡単な指示を聞いて理解できる。 

පන්ති කාමරතේ ගුරුවරයාතේ සරල උපතදස්ත අසා තේරුම් ගත 

හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

6 
出身地を聞いて理解できる。 

තකතනකුතේ උපන් ප්‍රතේශය අසා තේරුම් ගත හැකිය. 
   ／    

☆☆☆ 

7 
職業を聞いて理解できる。 

තකතනකුතේ රැකියාව අසා තේරුම් ගත හැකිය. 
   ／    

☆☆☆ 

8 
年齢を聞いて理解できる。 

තකතනකුතේ වයස අසා තේරුම් ගත හැකිය. 
   ／    

☆☆☆ 

9 
日付を聞いて理解できる。 

දිනය අසා තේරුම් ගත හැකිය. 
   ／    

☆☆☆ 

10 
家族の紹介を聞いて理解できる。 

පවුල හඳුන්වා දීතම් ිස්තතර අසා තේරුම් ගත හැකිය. 
   ／    

☆☆☆ 

買い物 

11 
値段を聞いて理解できる。 

යමක මිල අසා තේරුම් ගත හැකිය. 
   ／    

☆☆☆ 

12 

売り場や場所についての案内を聞いて、商品がどこにあるか理解で

きる。 

අලි අංශ තහෝ ස්තථාන සම්බන්ධව කරන මඟතපන්වීම අසා, 

භාණ්ඩය කුමන ස්තථානයක තිතේදැයි තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

13 

コンビニで店員の質問や支払方法についての案内を聞いて理解でき

る。 

තකාන්ිනියන්ස්ත තවළඳ සැලකදී තස්තවකයාතේ ප්‍රශ්න සහ තගවීම් 

ක්‍රමය පිළිබඳ මඟතපන්වීම අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

14 

店でポイントアプリについての案内を聞いて理解できる。 

 
තවළඳ සැලක මිළදී ගැනුම් ලකුණු තයදුම පිළිබඳ මඟතපන්වීම අසා 

තේරුම් ගත හැකිය. 
 

   ／    

☆☆☆ 



15 

店で、試着してもよいか聞くことができる。 
試着のとき店員が言うことを聞いて理解できる。 
 
තවළඳ සැලකදී ඇඳුම් හැඳ පැළඳ අේහදා බැලීමට හැකිදැයි ඇසිය 

හැකිය. 

ඇඳුම් හැඳ පැළඳ අේහදා බැලීතම්දී තස්තවකයා කියන තේ අසා 

තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

予定と

約束 

16 

相手の一日の予定を聞いて、何時に何をするか理解できる。 

අදාල පුේගලයාතේ දදනික කාර්ය සැලසුම අසා, කුමණ තේලාවට 

කුමක්ව කරනවාදැයි තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

17 

遊びの約束をするために、相手の予定や、店が安い曜日などを聞い

て理解できる。 

ිතනෝද ක්‍රියාවන් සැලසුම් කිරීම පිණිස, අදාල පුේගලයාතේ 

සැලසුම් සහ තවළඳ සැල් මිල අඩු කරන දින වැනි තේ අසා තේරුම් 

ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

18 

待ち合わせについて相手の希望する時間と場所を尋ね、答えを聞い

て理解できる。 

නියමිත හමුවීමක්ව සම්බන්ධතයන් ,අදාල පුේගලයා කැමති තේලාව 

සහ ස්තථානය ිමසා, එම පිළිුර අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

19 

相手からの遅刻の連絡を聞いて、理由や到着時間が理解できる。 

අදාල පුේගලයා තවතින් තම පැමිනීතම් ප්‍රමාදයක්ව ගැන දැනුම් දීම 

අසා, එයට තේුව සහ පැමිතණන තේලාව තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

20 

休みの予定について、聞いて理解できる。 
自分の予定を話すことができる。 

නිවාඩුතේ සැලසුම් ගැන අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

තමන්තේ සැලසුම් ගැන කතා කළ හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

食事 

21 
カフェで、店員の質問を聞いて理解できる。 

කැත ේ එකකදී තස්තවකයාතේ ප්‍රශ්න අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

22 

友だちと外食するとき、注文について相談することができる。 

මිුතරකු සමඟ පිටතදී ආහාර ගන්නා ිට, ඇණවුම ගැන 

සාකච්ඡා කළ හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

23 

メニューについてわからないとき、質問して、答えを聞いて理解で

きる。 

ආහාර තමනුතේ තනාතේතරන තදයක්ව තිතේ නම් ප්‍රශ්න කර, 

පිළිුර අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

24 

予約をするために飲食店に電話して、店員の質問や答えを聞いて理

解できる。 

තවන්කරවා ගැනීම සඳහා අවන්හලකට දුරකථනතයන් කතා කර, 

තස්තවකයාතේ ප්‍රශ්න සහ පිළිුරු අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

25 
料理の感想を聞いて理解できる。 

ආහාර පිළිබඳ අදහස්ත අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

交通と

移動 
26 

駅で目的地までの行き方を尋ね、案内を聞いて理解できる。 

 
දුම්ිය ස්තථානතේදී ගමනාන්තයට යන මාර්ගය ිමසා, 

මඟතපන්වීම අසා තේරුම් ගත හැකිය. 
 

   ／    

☆☆☆ 



27 

電車のアナウンスを聞いて、どちらのドアが開くか、どの駅に止ま

るかなどが理解できる。 

දුම්ිතේ නිතේදනය අසා, කුමන පැේතේ තදාර ිවෘත තේද සහ 

කුමන ස්තථානවල නවේවනවාද යනාදිය තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

28 

待ち合わせのとき、電話で友だちのいる場所を聞いて理解できる。 

නියමිත හමුවීමක්ව සඳහා යන ිට, දුරකථනතයන් මිුරා සිටින 

ස්තථානය අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

29 

電車でアナウンスがわからなかったとき、近くの人に聞いて、アナ

ウンスの内容が理解できる。 

දුම්ිතේ නිතේදනය තේරුම් තනාගේ ිට, අසල සිටින 

අතයකුතගන් අසා නිතේදනතේ අන්තර්ගතය තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

30 

タクシーで運転手に行き先を伝えることができる。 
タクシーを止める場所について聞いて理解できる。 

ටැක්වසියකදී ියදුරාට ගමනාන්තය පැවසිය හැකිය. 

ටැක්වසිය නවේවන ස්තථානය ගැන අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

おしゃ

べり 

31 

ひさしぶりに会った人とあいさつできる。様子を聞いて理解でき

る。 

දිගු කලකට පසු හමුවූ තකතනකුට ආචාර සමාචාර කළ හැකිය. 

එම අයතේ සැප සනීප තකතස්තදැයි අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

32 
趣味や好きなことについて聞いて理解できる。 

ිතනෝදාංශ සහ කැමති තේවල් ගැන අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

33 

日本語学習について、どのぐらい勉強しているか、なぜ勉強を始め

たかを聞いて理解できる。 

ජපන් භාෂා අධයයනය ගැන, තකාපමණ කාලයක්ව ඉතගනතගන 

තිතේද සහ කුමක්ව නිසා ඉතගනීම ආරම්භ කතේදැයි අසා තේරුම් 

ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

34 

休みの日に行った場所やしたことについて聞いて理解できる。 

නිවාඩු දිනවල ගිය තැන් සහ කළ තේවල් ගැන අසා තේරුම් ගත 

හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

35 

相手の出身地や住んでいる町について、おすすめの場所などを聞い

て理解できる。 

අදාල පුේගලයාතේ උපන් ප්‍රතේශය තහෝ ජීවේ වන නගරය ගැන, 

නිර්තේශිත ස්තථාන ආදිය අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

説明と

案内 

36 

スポーツクラブなどの施設で、ルールやマナーに関する説明を聞い

て理解できる。 

 
ක්‍රීඩා සමාජයක්ව වැනි පහසුකම් ස්තථානයකදී, නියාමන සහ 

ආචාරධර්ම පිළිබඳ පැහැදිලි කිරීම අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

37 

イベントの案内を聞いて、内容や申し込み方法が理解できる。 

 

උේසව පිළිබඳ මඟතපන්වීම අසා, එහි අන්තර්ගතය සහ අයදුම් 

කරන ආකාරය තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

38 

カラオケ店の受付で、店員の質問や説明を聞いて理解できる。 

 

කරඔතක්ව ස්තථානයක පිළිගැනීම් කවුළුවකදී තස්තවකයාතේ ප්‍රශ්න 

සහ පැහැදිලි කිරීම් අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 



39 

ツアーガイドの説明を聞いて、これからの予定や集合時間・場所な

どが理解できる。 

චාිකා මාර්තගෝපතේශකයාතේ පැහැදිලි කිරීම අසා, ඉදිි 

වැඩසටහන සහ නියමිත එක්ව රැස්තවන තේලාව හා ස්තථානය වැනි 

තේ තේරුම් ගත හැකිය. 
 
 

   ／    

☆☆☆ 

40 

スタッフの説明を聞いて、写真撮影についてのルールが理解でき

る。 

කාර්ය මණ්ඩලතේ පැහැදිලි කිරීම අසා, ඡායාරූප ගැනීතම් ිධි 

තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

健康 

41 

病院の受付で、案内を聞いて理解できる。 

තරෝහතල් පිළිගැනීම් කවුළුතේදී තදන මඟතපන්වීම අසා තේරුම් 

ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

42 

病院で、診察後の注意を聞いて理解できる。 

තරෝහතල්දී ,දවදය පරීක්වෂාතවන් පසු තදන උපතදස්ත අසා තේරුම් 

ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

43 

健康のために気をつけていることや、その理由を聞いて理解でき

る。 

තසෞඛ්‍යය සඳහා සැලකිලිමේ වන තේවල් සහ ඒවාතේ තේු අසා 

තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

44 

薬の飲み方についての説明を聞いて、1 日何回、いつ飲むかが理解

できる。 

ඖෂධ ගැනීතම් ආකාරය පිළිබඳ පැහැදිලි කිරීම අසා, දිනකට කී 

වරක්ව සහ කුමන අවස්තථාතේදී ගත යුුදැයි තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

45 

健康診断でスタッフの指示を聞いて理解できる。 

තසෞඛ්‍ය පරීක්වෂාවකදී කාර්ය මණ්ඩලතේ උපතදස්ත අසා තේරුම් 

ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

仕事 

46 

アルバイトの面接で、給料や服装についての説明を聞いて理解でき

る。 

අර්ධකාලීන රැකියා සම්මුඛ්‍ පරීක්වෂණයකදී, වැටුප සහ ඇඳුම් 

පිළිබඳ පැහැදිලි කිරීම අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

47 

アルバイトのシフト変更を頼まれたとき、変更内容を理解して、で

きるかどうか答えることができる。 

අර්ධකාලීන රැකියාතේ තස්තවා මාරුවීම් තවනස්ත කිරීමට ඉල්ලා 

සිටින ිට, තවනස්තකම තේරුම්තගන එය කළ හැකිද නැේදැයි 

පිළිුරු දිය හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

48 

アルバイトで指示を聞いて、仕事の順番や、やり方が理解できる。 

අර්ධකාලීන රැකියාතේදී උපතදස්ත අසා, වැඩ කරන අනුපිළිතවළ 

සහ ක්‍රමය තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

49 

仕事について、先輩や同僚のアドバイスを聞いて理解できる。 

රැකියාව ගැන තජයෂ්ඨතයකුතේ තහෝ සමකාලීනතයකුතේ 

උපතදස්ත අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

50 

仕事でかかってきた電話の内容を聞いて理解できる。 

රැකියාතේදී ලැතබන දුරකථන ඇමුතම් අන්තර්ගතය අසා 

තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 



トラブ

ルと災

害 

51 

忘れ物をしたときに、問い合わせることができる。 
忘れ物の特徴について聞かれて、答えることができる。 

යමක්ව අමතක කර දමා ගිය ිට ඒ ගැන ිමසිය හැකිය. 

අමතක වූ භාණ්ඩතේ ලක්වෂණ ගැන අසන ිට පිළිුරු දිය හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

52 

Wi-Fi のトラブルについて電話し、相手の指示などを聞いて理解で

きる。 

Wi-Fi ගැටලුවක්ව ගැන දුරකථනතයන් කතා කර, අතනක්ව 

පුේගලයාතේ උපතදස්ත ආදිය අසා තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

53 

近所の人にごみの出し方を注意されたとき、正しいルールを聞いて

理解できる。 

අසල්වැසිතයකු ිසින් කසළ ඉවේ කරන ආකාරය ගැන 

සැළකිලිමේ වීම් කළ ිට, නිවැරදි නියාමන අසා තේරුම් ගත 

හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

54 

救急車を呼ぶとき、質問や指示を聞いて理解できる。 

ගිලන් රථයක්ව කැඳවන ිට, ප්‍රශ්න සහ උපතදස්ත අසා තේරුම් ගත 

හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

55 

地震や火事などのときに、避難の呼びかけを聞いて、何があった

か、どうすればよいかが理解できる。 

භූමිකම්පාවක්ව තහෝ ගින්නක්ව වැනි අවස්තථාවක, ආරක්විත ඉවේ 

වීමට කරන නිතේදනය අසා, සිදුවී ඇේතේ කුමක්වද සහ කළ 

යුේතේ කුමක්වදැයි තේරුම් ගත හැකිය. 

   ／    

☆☆☆ 

 


